
 

 

1 一般財団法人 英語教育協議会（ＥＬＥＣ） 

やさしく読める英語ニュース（聞き取り問題） 

 

えいごネットの「やさしく読める英語ニュース」の音声ファイルを聞いて、下の空欄

の単語を聞き取る練習をしてみましょう。 

 

Ekiben shop to boost Japan food culture in Paris 

 

A new shop in a Paris train station will introduce ekiben to (  1  ) in 

the French (  2  ). 

 

The pop-up shop will open next April in Gare de Lyon station. It will 

be (  3  ) by an Akita-based ekiben maker.  

 

The shop’s menu of box (  4  ) will (  5  ) seasoned chicken with 

rice. It also plans to sell Daifuku and Japanese sake. 

The shop is (  6  ) of an effort to promote Japan’s food culture 

overseas. 

 

 

<ヒント>  

 

(1) ターゲットは誰？ 

(2) ノーヒントでトライ！ 

(3) 空欄前後が be, byなので受身形（過去分詞形）が入ることは明確。 

(4) box (  4  )は欧米では中華料理が主流。 

(5) この単語の反意語と合わせて覚えてしまおう。 

(6) (  6  ) ofのセットで頻出。 

 

 

 

 

 



 

 

2 一般財団法人 英語教育協議会（ＥＬＥＣ） 

やさしく読める英語ニュース（聞き取り問題）解答編 

 

＜解答＞ 

 

(1) commuters 名 通勤者、通勤客。 

(2) capital 名 首都。 

(3) run 動 ここでは「走る」ではなく「経営する」。活用形は run-ran-run。 

(4) meals 名 食事。mealは可算名詞として使われる。breakfast, lunch, dinnerは

通常、不可算名詞で使われる点に注意（可算用法もあり）。 

(5) include 動 ～を含む。反意語の exclude「～を除外する」も合わせて覚えよう。 

(6) part 名 一部、部分、部品。part of～で「～の一部」。 

 

 

＜ニュース解説（英文の和訳ではありません）＞ 

秋田県大館駅の名物「鶏めし弁当」を製造販売する会社が１１月から半年間限定で、

仏・パリのターミナル駅の一つ、リヨン駅構内に出店する。日本の駅弁文化を広める

とともに、食を通じて秋田県の魅力を発信したい考えだ。 

店名は「ＥＫＩＢＥＮ ＴｏｒｉＭｅｓｈｉ Ｂｅｎｔｏ（エキベン・トリメシ・ベ

ントウ）」で、店舗とテーブル席の計５０平方メートル。「鶏めし弁当」や県産食材

を使った「秋田弁当」など６種類の弁当のほか、秋田の地酒なども販売する。 

大館市内の小中学校や高校、国際教養大と連携し、「秋田弁当」のネーミングや販売

促進に向けた付属品作りなどを進めてきた。コロナ禍でもテイクアウトできる弁当の

販売売り上げが伸びたという。１日３５０食ほどの販売を見込んでいる。社長は、

「ＥＵ圏には食堂列車などはあるが、移動する間に弁当を食べる文化はあまりない。

まずは文化として駅弁を知ってもらいたい。秋田に興味を持ってもらい、コロナ後の

インバウンド増加にもつながれば」と話している。 


